
Общие положения и условия «GOT German Oil Tools GmbH» 

 

1. Юридическое действие 
(1) Если иное прямо не предусмотрено, «Общие положения и условия», установленные в настоящем документе, применяются по отношению ко всем контрактам, поставкам и другим 

действиям в ходе ведения дел с предприятиями, юридическими лицами публичного права, общественными правовыми специальными фондами и, если это разрешено, с клиентами. 
(2) Условия, которые не соответствуют условиям настоящего документа, особенно упомянутые в «Общих положениях и условиях» клиентов, не действительны. 
(3) В рамках деловых отношений с предприятиями, юридическими лицами публичного права и общественными правовыми специальными фондами, Общие положения и условия становятся 

частью контракта, если их включение, в каждом конкретном случае, не было указано прямо компанией «GOT German Oil Tools GmbH». 
2. Предложение и заключение контракта 
(1) Любые предложения «GOT German Oil Tools GmbH» могут быть изменены, если прямо не определено, что они являются обязательными. 
(2) Если и поскольку предложения «GOT German Oil Tools GmbH» основаны на информации и спецификациях клиентов, предложения могут быть изменены посредством письменного 

уведомления, если и поскольку указания и спецификации клиента оказываются неточными или если существенные обстоятельства изменяться в ходе выполнения работ. 
(3) Заказы считаются принятыми, как только они либо подтверждены письменно компанией «GOT German Oil Tools GmbH», либо выполнены немедленно после получения заказа. 
(4) В случае, если «GOT German Oil Tools GmbH», после заключения контракта, становится известно о фактах, указывающих на то, что, в связи с надлежащей коммерческой оценкой, 

компанией «GOT German Oil Tools GmbH» может быть подана заявка на возмещение из-за недостаточных возможностей клиента, «GOT German Oil Tools GmbH» имеет право аннулировать 
контракт и отозвать персонал и поставленное оборудование за счет клиента. Операции, выполненные компанией «GOT German Oil Tools GmbH» до этого времени, оплачиваются клиентом 
в соответствии с контрактом. 

(5) Если и поскольку «GOT GmbH» произвел или все еще производит специальные модели для клиента, они подлежат оплате клиентом в полном объеме, в соответствии с контрактом, 
поскольку «GOT German Oil Tools GmbH» уже начал производство этих специальных моделей. 

3. Оплата 
(1) Оплата производится не позднее, чем в течение 20 календарных дней от даты выставления инвойса, без каких-либо вычетов. 
(2) Требование компенсации со стороны клиента приемлемо только в случае, если претензии подтверждены компанией «GOT German Oil Tools GmbH», или если претензии юридически 

действительны. 
4. Поставка 
(1) Клиент не имеет права вносить изменения, корректировки или модернизировать приборы или инструменты, находящиеся в собственности «GOT German Oil Tools GmbH», поскольку эти 

инструменты и приборы не становятся собственностью клиента. 
(2) В любое время, клиент несет ответственность за надлежащее и безопасное хранение приборов и инструментов, находящихся в собственности компании «GOT German Oil Tools GmbH», 

которые не используются в текущий момент. 
(3) В случае возврата приборов и инструментов, без согласования «GOT German Oil Tools GmbH», они возвращаются с выплатой 35% их материальной ценности на момент поставки, в 

соответствии с прайс-листом, поскольку они рассматриваются как вновь пригодные к продаже, после проверки компанией «GOT German Oil Tools GmbH», но если они возвращены на 
участок «GOT German Oil Tools GmbH» или в любое другое предварительно согласованное место, то в пользу «GOT German Oil Tools GmbH» никакой оплаты не производится. 

5. Сроки поставки 
(1) В принципе, указанные сроки поставки не являются обязательными. Сроки поставки могут быть продлены пропорционально в случае форс-мажорных обстоятельств и всех других 

неожиданных препятствий, возникших после заключения контракта, которые находятся за пределами ответственности «GOT German Oil Tools GmbH» (в особенности, аварии, забастовки, 
блокады или повреждение автомагистрали). «GOT German Oil Tools GmbH» информирует клиента о начале и окончании таких препятствий, как можно скорее. 

(2) «German Oil Tools GmbH» будет иметь на складе приборы в количестве и ассортименте, а также материалы в соответствии с оцененной потребностью. Если и поскольку приборы 
указываются в прайс-листах, каталогах и т.д., это не означает, что «GOT German Oil Tools GmbH» обязана иметь их на складе в любое время или что компания обязана предоставить их. 

6. Изменение конструкции 
(1) «GOT German Oil Tools GmbH» имеет право, даже после заключения контракта изменять или модифицировать приборы без предварительного уведомления клиента, поскольку цель 

контракта не изменяется. 
(2) «GOT German Oil Tools GmbH» не обязана вносить изменения или модификации после поставки оборудования. 
7. Передача риска 
(1) Для продаж применяются §§ 446,447 BGB (Гражданский кодекс); в случае лизинга, передача риска клиенту происходит при передаче во владение. 
(2) После получения материалов и приборов, клиент обязан немедленно проверить их на предмет дефектов. Об очевидных дефектах должно быть заявлено в течение 7 дней посредством 

предоставления письменного уведомления компании «GOT German Oil Tools GmbH». 
(3) Если о таких дефектах не заявлено в указанное время, «GOT German Oil Tools GmbH», в принципе, не может нести ответственность за них впоследствии. 
8. Минимальный срок для выставления счета 
(1) В случае лизинга инструмента для спуско-подъёмных работ или любого другого оборудования без использования персонала, счет выставляется в течение периода, не превышающего шесть 

дней. 
9. Возврат 
(1) Приборы и материалы подлежат возврату клиентом в безупречном, чистом состоянии, в противном случае, очистка производится через или по заказу «GOT  German Oil Tools GmbH» за 

счет клиента. 
(2) Немедленно после возврата клиентом, материалы и приборы проверяются компанией «GOT German Oil Tools GmbH». Компания немедленно дает письменное уведомление клиенту в 

случае обнаружения дефектов, которые свидетельствуют о чрезмерном износе или наличии следов ненадлежащего использования. Стоимость возмещения дефектов оплачивается клиентом. 
10. Сохранение прав собственности 
(1) «GOT German Oil Tools GmbH» оставляет за собой право собственности на проданные материалы и приборы до полной выплаты всех долгов, которые должны быть оплачены клиентом. 
(2) В случае, если клиент задерживает оплату, «GOT German Oil Tools GmbH» имеет право на предъявление претензии, а клиент обязан передать владение. Затраты. 
11. Гарантия и ответственность 
(1) Ответственность «GOT German Oil Tools GmbH» включает предоставление материалов и прибор без дефектов в соответствии с существующим уровнем техники. 
(2) Ответственность не включает в себя дефекты, которые невозможно обнаружить во время обычной проверки, и естественные дефекты, связанные с этим, это также относится к 

непредвиденным проблемам или проблемам в буровой скважине, которые не могут быть обнаружены. 
(3) Претензии по повреждениям и возмещению расходов со стороны клиента исключаются, несмотря на правовое основание. Данное положение недействительно в случаях, когда «GOT 

German Oil Tools GmbH» предоставила гарантию. 
(4) Более того, данное положение не применяется в случае принудительной ответственности, в соответствии с «Законом об ответственности за изделия», например, в случае грубой 

небрежности, нанесения вреда жизни или здоровью, а также в случае нарушения существенных контрактных обязательств. Однако, претензии за повреждения в результате нарушения 
существенных контрактных обязательств ограничивается предсказуемыми повреждениями, связанными с типом контракта, если они не вызваны грубой небрежностью или если были взяты 
обязательства в связи с причинением вреда жизни или здоровью. 

(5) В период проведения работ, клиент несет ответственность за риск случайного падения, утерю или утрату функций приборов. Он обязан выплатить полную компенсацию за приборы в 
пользу «GOT German Oil Tools GmbH». 

12. Хранение данных 
(1) Настоящим, клиент информируется о том факте, что « GOT German Oil Tools GmbH» хранит личные данные, полученные в рамках деловых взаимоотношений, в соответствии с условиями 

Федерального закона о защите информации. 
13. Внесение изменений в Общие положения и условия 
(1) Изменения в Общие положения и условия становятся действительными, только если они выполнены в письменном виде и подтверждены подписью одного из уполномоченных 

представителей «GOT German Oil Tools GmbH». 
14. Место проведения и подходящие суды 
(1) Местом проведения и подходящим судом для рассмотрения дел по поставкам, выполнению работ  и оплате, а также по всем спорам, возникающим между сторонами, будет место, где 

расположены головные офисы компании «GOT German Oil Tools GmbH». Там не менее, «GOT German Oil Tools GmbH» также имеет право совершать процессуальные действия по 
отношению к клиенту в любом другом месте расположения суда. 


